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LE N G  Y E L O R  SZÂG.
A’ Prus. St. Újság szerént, Herczeg 

C z a r t o  r y s k i  a’ llomarino hadi tes
ténél szolgált mint önként válalkozolt, 
’s midőn azon hadi lest üldöztelvén az 
austriai földön kereşelt menedéket a’ 
Herczeg a’ Vislulán egy csónakon állott 
előbb. — Sept. 15-dik és 16-dikáról a’ 
varsói újság körny űlállásoson le írja Var
só megvételét, ’s ugyan ekkor közönsé
gessé lészi a’ Municipalitasnak egy ren
delését, mely ben keményen megliltatik , 
hogy estéli 9 óra után senki -is ez ut- 
szára ki menni ne mérészeljen , kivétet
nek az orvosok kik betegeket látogatnak , 
a’ szolgák kik patikába küldetnek.

A’ silésiai Újság jelenti: Orosz Ge
neral Kn o t  r i n g  K a l i s c h b a n  csak 
kevés katonaságot hagyván 150 lovakkal 
Kutassanow Ezeredes alatt, ezeket sept. 
11-kén mintegy 700 lengyelekből álló 
sereg P i e t r o w s k y vezérlése alatt meg 
lepte, melyre az orosz seregek a’ na
gyobb erőnek engedvén magokat vissza 
vonták, ’s Kalisch várossát a’ lengyel se
regek elfoglalták í5-káu General Knot
ting vissza térvén a’ várost lövöldöztél-

ni kezdette a’ lengyelek a’ hidat elszecl- 
ték ’s magokat oltalmazták, mind a’két 
részről több katonák el estek ; végre a’ 
lengy elek ki fogyván a’ puskaporból ma
gokat vissza vonták, melyre Schillinges 
Knotring Generálisok 14-kén egynéhány 
ezer lovassággal a’ városba bé mentenek ; 
de a’ lakosok’ nagyobb része félelemből 
a’ varasból eltávozott.

Párisi Journalok, a’ Varsóban ló
kén aug. történt dolgokról következen
dő kerülő levelet közük. “ Rémitő tör
ténetek borították gyászba Varsó város
sát. Közönséges levelekből kétség kívül 
esméretes uraságod előtt ezeknek egész- 

I ben való folyamatja, de neui kevésbé 
fontos azon aprolékosságokal-is, melly ek 
evei szoros egy ben köletésben voltak, meg 
esmérni ; melynél fogva sietek uraságod 
kívánságának elegei tenni, ’s mind ezek
ről szoros pontossággal tudósítani. Ura
ságod jól tudja ţnilyen kcrnyülmények 
között volt légy eu Lengy elország, midőn 
a’ Dictator jam 1-8-kán hatalmát vélet
lenül letelte. Ezen lépéskénszerílelt min
ket csak nem az ellenség’ szeme láttára i- 
gazgolásunknak más formát adui. A’ fő



hatalom az ország-gyűlés által oly fér-  ̂
fiakra bízatott, kiknek kinézések termé
szetesen nem mindég egyezhettek meg, 
bár a’ köz-ügy eránt egyaránt ielkesít- 
tettek-is. Ugyan ekkor egy fő Generalis 
is adódott melléjek , oly hatalommal , 
mely belőle egy külön tisztséget csinált; 
ő az ország gyűléstől neveztetett ki, ’s 
csak attól tétethetett le. Egyébiránt a’ 4- 
januáriusi törvény őtet egészen függet
lené tette, ki cselekedeteiről senkinek se 
koteleztetett számolni, sőt még azokról 
i)z igazgató széket tudósítani se tartozott. 
AJ ind addig, míg a’ tábor csupán ol tál— 
mazólag volt, semmi káros következése 
se mutatta magát ily széles hatalomnak 
mivel a’ fő Generális munkásságának kö
re a’ környűlményektől nagyon megszó
rhatott. De nem sokára a’ grochovi di- 
csősséges napok, az ellenségnek abból 
következett csüggedezése, és újonnan ál
lított seregeinknek organisatiojok , azon 
állapotba tették a’ lengyel tábort, hogy 
az Oroszokkal csak nem egyenlő erővel 
mérkőzhessek. Most már magunk-is tá
madólag állbatánk fel. Egy alig észreve
hető gondolkodásbéli külőnözés kezdé mu
togatni maiját a’ fő Generalis és az I- 
gazgatás kozott; ez segítő kútfejeinkbe, 
mellyek a’ nemzeti hazaliuság által szinte 
kimeríthetetlenek többet bízván, kívánta 
vúlna, hogy a’ fő Generalis keményebb 
és elhatározó módokhoz nyúljon , de ez 
utolsó nem így gondolkozott. Talam Musz
kaország óriási hatalmának kába képzete 
vagy az idegen hatalmasságoknak szép 
módon való közben jöveteleknek remény
lése, melyei több udvarok kecsegtetének, 
arra vették Gén. Skrzyneckit, hogy vité
zeinknek vérét kímélni igyekezzék. így 
a’ történt hogy ő w a w r e - i ,  d e m b e-i 
cs i ga ni a i dicsősséges csaták után , a’ 
helyett, hogy ezekből hasznot huzna , tö- 
kélleles munkátlanságban vesztegelt egész 1

az o s t r o l e n k a i  ütközetig. Ezeu több 
mint egy tekéntetbol szerencsétlen nap 
revolutionknak annalesseiben örökösön 
nevezetes lesz. Az eddig, a’ két fő ha
talmak közt lappangó tűz egyszerre ki
ütött egy a’ főhadiszállásról jun. 8-kán 
kőit, ’s az ország gyűléshez az igazga
tás megváltoztatása tárgyában intézet e- 
lőterjesztés által. Ez ugyan vissza vette
tett, de szomorú következései megmarad
nak ; tnidőu a’ küloaböző szakadásokat, 
mellyek ekkor támadának, előbb] az or- 
szág—gyűlésében ellenségesen állilá egy
mással szembe. Azonban meg kell val
lani: ezen ellenségeskedés csak az apró
lékos és csekélyebb kérdések körűi mu
tatta magát; mert minden nagy, ’s éle
tet érdeklő kérdésekben a’ bazaüuság e- 
rős lelke győzedelmeskedett, ’s a’ kü
lönböző szakadásokat egy egészbe olvasz
totta. Ezek alatt az idegen hatalmassá
gok, ’s név szerént Francziaország, nem 
szűntek meg részünkre lejendő nagy lel
kű közben jövetelektől, a’ legbizonyo
sabb Ígéretekkel kecsegtetni. Elámittat- 
ván ezen ígéretek által a’ fő Generalis 
csak időt kívánt nyerni, mely alatt az 
orosz tábor legkissebb ellen iái lás nélkül 
által lelte seregeit a’ Visztulán, ’s min
den akadályoztatás nélkül közelitett fő 
varasunkhoz. A’ nép a’ fő vezér vesz- 
teglése által fel ingereltetvén , árulásról 
zúgott’s egy szerencsétlen történet az el
méket még inkább fel tüzelte. Gener. 
R ü d i g e r  nek serege meginenekedett 
Jankowskitól, ki több, a’ fó Generalis 
elolt az ellenséggel való egyet értéstől 
gyanús személlyekkel törvényszék eleibe 
állíttatott. Több hetek lefolytak ezen em
berek elfogattatásoktól fogva , és ők még 
sem ítéltettek meg. Ez a’ nép gondolat- 
ja szerént egy új ok volt a’ fő Generalis 
ellen való panaszra, kitől függött a kato
nai törvény székeknek elrendelése. A
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nép bizodalmával el Tesztelte a’ Gene- I 
ralissimus a’ táborél-is, melly a'karcznak j 
kívánságától égett ; m o t  már valamerre ! 
el kellett dűlni a’ dolognak. Az ország- 
gyűlés egy követséget küldött a’ tábor
ba , mely meg volt hatalmazva más föl vá
lasztani , ’s annak hatalmát meghatározni. 
Alig teve ezen kííldötség az országgy ű
lése kívánságának eleget, midőn egy el
keseredett, ’s talám egy láthatatlan kéz 
által vezettetett nép-csoport, aug. 16-ra 
víradú éjjelén a’ varsói lömlcczökre ron
tott , ’s hét árulással vádolt személyeket, 
25 az az előtti orosz igazgatástól űze
tett kémeket meggy ilkolt. A’szerencsét
lenség úgy hozta , hogy egy orosz hadi 
fogoly-is áldozatja légyen a’ gyilkosok’ 
dühességének. Úgy látszik ezen biinhö- 
dést azon hír okozta , mely szerénl az 
orosz laborban több foglyaink a’ Vi'ir- 
teobergi íig. parancsolatjára meg ölet— 
tettek volna. Ibjában igyekeztem azon 
iszony odásl, mellyet ezen gy alázatos tel
tek okoztak bennünk, lefesteni nekiek.*— 
Európa esmeri nemzetünknek szelídsé
gét, revolulionk princípiumainak tiszta
ságát ; ez az első és egyetlenegy Lünho- 
dés , mely el ezeket bémocskoltűk. Az igaz
ságnak tiszteletére meg kell itt jegyezni 
hogy7 a’ köz csendesség ezen szerencsét
len jelenéseknek sem előtte, sem után
ra egy pillantatig sem báboriltatolt-meg. 
Mindazon által még-is midőn a’ nemze
ti igazgatás a’ maga tekintetét a’ nép 
zendülés állal kicsufoltaIva látná, a’ köz 
bizoda!mat-is evei elvesztve gondolta, ’s 
hűséges maradván felveit princípiumai
hoz, sietelt hatalmát azon pillantatban 
letenni. — Ugyan azon nap az ország
gyűlésiül egymás*— a’ dolgok’ állásával 
in háhb megegyező, igazgatás fogadtatott 
el. Ezen köz egyezéssel hozattatott vég
zés a7 íegrrőssbb protestatio az ő ré
széről, azon szerencsétlen éjszaka bün-

hödései ellen. Az igazgatói hatalom most 
már csak egy főtől szoJgállatik-ki , ki-i$. 
ministeri tanács elölülője, mely hat te
lelei terhe alatt lévő minislerekbül all. 
Az új igazgatásnak elől—űlését mind a 
kél Kamarák rendkívül való többséggel 
gy alogság Generálissá Gróf Krukowieeki 
o Extájának adták , ki nem kevésbe es- 
méreles hazaíiúságáról, mint characle- 
rének energiájáról, ’s munkásságáról. A 
leg szorossabb igazság érte utol a’ bűnö
söket, folyó hónap’ 21-kén négyen ki- 
végezleltek , egy asszony pedig, ki a’ bün- 
hödésben részt vett, munkára ítéltetett. 
A’ hazafiui egyesület az új igazgatás fel 
állásának első napján, eloszlattatolt. 1 Ö- 
kéletes csendesség van a’ városban ; a vé
lekedések’ különbsége a’ koz ügyet fenye
gető veszedelemben elmúlt. Soha nagyobb 
csendesség közöltünk, ’s az igazságban 
több bizodalom nem volt.— Az ellenség 
semmi hasznot nem fog huzni azon vesze
delemből mely az egész hazát fény egette. 
A’ minisleriumban semmi egyéb változás 
nem esett , egynéhány tagoknak szüksé
ges lépéseken kivül. Ezek azon történetek 
mely'ek igazgatásunk formájának megvál
toztatását okozták. Fel szólitom uraságodat 
ezeket ő felségének tudtára adni , ’s ezen 
kerülő levélnek szükség esetében való 
közönségessé tétele által, a’ vélekedéseket 
fel világosítani. A’ színlelt Ígéretek, me
lyekkel némely hatalmasságok minket 
szünet nélkül kecsegtettek, okozták sere
geinknek kedvek ellen való hosszas vesz- 
leglésekel, mely veszteglés reánk nézve 
pgy szenvedett veszteséggel egyforma karos 
következésük A’ gyámoltalanság, melyben 
minket hagy tanak , és az ebből folyóel- 
keseredtség okai nagy7 részben az aug. 15- 
dik éjjeli bünbödéseknek. DeEuropa meg- 
nyugtaihat ja magát: ezen bunhodések nem 
fognak többé megújulni : az új elölülőnek 
energiája és kivált a’ lengyel enmzeti



character kezesednek mellette Fogadja 
cd uraságod ’sat. Varsó. 1 831 aug. 24-kén.

Külső dolgokra ügyelő Minister, 
M a l a c h o w s k i  T o d ó r.

F R A N C Z I A O  R S Z ÍG .
A’ követek’ kamarájának September 

J9-kén tartatott ülése. Minthogy ezen 
napon a’ jpairséget illető törvényjaval
lat megfontolására kineveztetett biztos- 
ság jelentéstétele váratott, már reggeli 
Ötódfél órakor számos követek jelentek 
meg az ülédiázban, hogy ők legyenek el
sők a’ lajstromon azok között, kik a’ 
törvényjavallatt mellett, vagy az ellen 
beszéleoi fognak. A’ tiloknokoknak csak 
délben kell helyeken megjelenni, hogy 
a’ lajstromba Íratásra vigyázzanak; de 
az ő helyekre vezető két kis grádicsot, 
már 8 órakor megszállották jobbról bal
ról a’ követek , kik azon rendben álldo
gálónak, mellyel oda érkeztek. Délben 
elfoglalja székét a’ kamara’ élőiéi lője—is ; 
de csak bajjal, mert a’ követek tolakod
nak a’ titoknokok körül, ’s kiáltozzák ne
vüket a’ béiratásra. Az algiri Dey a’ di- 
plomatiai gallériában van, ’s magyaráz- 
tolja magának, miféle dolog ez; ligye- 
gvelemmel tekintgeti az ostromot, mely- 
lyet a’ litoknokok állanak ki. A’ massa 
minden pillantatban növekedik , ’s ügy 
látszik 50 szónok iratjabé magát a’ ja
vallat ellen, 20 részére. Jelentes tétetik 
az J85I kőltségi ’s jövedelmi budget fe
lől. A’ Párikm kivül lakó 3000 fr. több 
fizetést vevő, követeknek választatott tiszt
viselőknek követségök ideje alatti íizelé- 
sök iránt. Ezután Berenyer úr kaja szót, 
’s beszéli a’ Chartának a’ pair-séget lár- 
gvazó 25-dik czikkelyétre nézve tétetett 
javallatból. Legelsőbben a’ pair-ek azon 
jussát fejtegeti, hogy ők ezen kérdés vis- 
gálalban jelen lehetnek, ’s fejtegetéséből 
azt következteti, hogy a’ két kamarának 
a* 25-dik czikkely’ elhatározásában e-

gyiitt kelletik munkálkodnia. Annaku- 
lanna azon viszonyt (correlatio) visgál- 
ja , melyben a’ két kamarák, különböző 
constilutionalis országosoknál egymáshoz 
állanak , ’s azt a’ következtetést teszi , 
hogy a’ pairkamarának a’ jSsátusban köz
ben járó hatalomnak ( pouvoir modéra- 
leur ) kelletik leuni , az az ollyunnak, 
mely eleraentumiban , ’s czéljaiban a’ 
választható státushatalo nmal ellensúlyban 
álijon. A’ pairkamara hivaltalása az, hogy 
bizonyos esetekben az idő árját feltartoz
tassa. Minekután na a’ második kamará
nak alapjai e’ képen meg illitattak, azt 
kell visgalatra venni, valyon a’ pair-rang- 
ra kineveztetések népválasztás által lör- 
ténjenek-a’ vagy candidatio szerént , vagy 
pedig egyenesen a’ király által. Ha a’ 
választás használtatnék, akkor a’ pair- 
kamara akármely feltételes lenne-is a’ 
választás, követkamarává válnék nem soká
ra ; ’s így két egymáshoz hasonló kamá- 
ránk lenne; a’ választás principiu na nem 
fér meg az elinozdithalatlansággal. A’ 
biztosság tehat félre vetette a’ választás 
princípiumát. A’ candidatio mindég csak 
koholmány vagy hazugság lenne; min
dég könnyű lenne a’ király’ kezét kény- 
szeritni , ha azon- nevek, mellyeknek vá
laszolások ohajtatik, köztudat szerént, 
hitel-télén , ’s ügyetlen nevekkel vétet
nének körül. A’ paireknek egyenesen 
király állal kineveztetése lehat mulhalala- 
núl szükséges; A’ mi a’ páirek örókös- 
ségét illeti, erre nézve azt vallja a’ Je
lentéslévő, hogy ő 1815. az örökösség 
ellen volt, de véleménye ezen tekintet
ben megváltozott. 1815 a’ Manuel, és 
Constant Beniamin által tartatott beszé
dek határzónák el ötét ; de most meg
győződött az iránt, hogy egy olly köz
ben járó kamara ( chambre modératrice ) 
ruelly örökös nem lesz, semmi erővel 
sem fog bírhatni; az csak az örökösség



feltétele alatt független; azok kozzül, 
kik az örökös pairség ellörölletését kí
vánják, azt sokan csak azért cseleknek, 
hogy az örökös királyságol-is elenyész- 
tethessek. ( mormolás balról; hosszas zaj- 
gás) A Jelentéstévő ennek ulánna vé
leményét a’ puirkamarának ltí évek ol- 
tai tettei által törekedik támogatni, ál
tal megyen azok során , magasztalja a- 
zokat , ’s azt állítja , bogy a’ pairekháza 
á tatjában véve többet használt a’szabad
ságnak, mint a’ különböző választott ka
marák. Ez egyébiránt csak a’ kevésb szá
nni biztosok vélekedése. A’ többség ( 5 
bizsosság 4 ellen ) aristocraliai lelsőbb- 
ség ellen nyilatkoztatta ki magát. A’ Je
lentéstévő lel hozza mind azokat az el
lenvetéseket, mellyek az örökös pairség 
ellen tétettek. A’ biztosság többsége az 
örökösség ellörölletését javallja ; a’ biz
tosság javallja (mint a’ ministeri javal
lat) a’ király által egyenesen kinevezte- 
tésl-is ; de bizonyos megszorításokkal, ’s 
azon kotelezleléssel, hogy minden kine
vező rendelésekben elő számoltassanak 
az okok , mellyekért a’ pair-ség adatik. 
Végre a’ biztosságollyan vélekedéssel van 
a’ ministeri javallat ellenére, hogy a’ 
páir-ség alkottatása bévégzett (definitiv) 
légyen , és hogy az annak visgálat alá 
vétetlietése iránti paragraphus kihagyat- 
tassék. A’ biztosság ja vallatja ezeknél fog
va ez: A’ pairkamara tagjainak kinevez- 
telése a’ királyt illeti. Francziaországi pair
ul éltóságra emeltethetnek, itt elmondatik 
kik emeltethetnek, ’s azután következik. 
A’ pairségra jnthatás iránti feltételek tör
vény állal módositalhatnak ; A’ kineve
ző rendelésben az ok, miért a’ kinevez- 
letés esik, elő adatik. A’ pairek száma 
határozatlan. A’ pairség csak éleiéig a- 
datik kinek kinek, örökség szerént nem 
mehet által senkire. A’ pairek rangja 
egy inás közt kineveztelésök idejétől függ.

A’ Követek Kamarájának 19-dik sept. 
tartott ülésében Mauguin úr keményen 
megtámadta a’ Ministereket a’ lengyel 
dolgokban való magok viselelekéi t , ’s 
minekutánna azon módokat, meMjeket, 
ezen szerencsétlen Nemzet megszabadí
tására a’ Ministeriumnak el—kel lett vol
na követni, de a’ mellyek közziil az egyi
ket sem kövelte-el, hosszason elő-adta 
volna, utoljára azt kérdi : ig;tz-é hogy a’ 
Ministerium a’ Lengyeleknek meg Ígér
te hogy Francziaország az ők független
ségeket júliusban vagy legfeljebb aiigus- 
lusban meg-fogja esmerni , csak hogy 
addig semmi határozó ütközetnek mago
kat kine tegyék ; — továbbá micsoda rend
szabásokhoz fogják ök ( t. i. a’ Ministe
rek ) magokat jövendőre nezve tartani , 
’s micsoda rólét fog Francziaország ezu
tán a’ leng) el dolgokban játszani ? — 

Ezekre Sebasliani úr így felelt: “Nem 
kicsiny megindulás nélkül állottam fel e’ 
pillantatban a’ beszelő szekbe; a kör- 
nyülmények , valamint a’ panaszok fe
lettébb fontosok. Szándékom van ezeket 
reudre felvilágosítani, ’s az igazgatásnak 
tetteiről számot adni. A’ júliusi revolu
tio nagy benyomást telt Európára, de 
kivált Oroszországban kitetsző kedvetlen
séggel fogadtatott; hazug hírek ocsmá- 
nyitották e’ történetet, újabb tudósítások 
mindazonáltal gyengítették az első ked
vetlen bé-nyomást, a’ nélkül hogy egé
szen eltörölhették volna. — Kevéssel az
után ki-ütött a’ belga revolutio. Az al- 
só németországi királyság Francziaország 
eránt való ellenséges czélokból állíttatott 
volt fel; — számos erőségekkel fedezte
tett, mellyre minden hatalmasságok köz
benjárásokat segítségeket pénzeket adtak 
(sok szavak: pa’ mi pénzünket) a’ sege
delem’ leg-nagyobb része azon pénzből 
tolL— ki, mellyel Francziaország adózott. 
Egy szerencsétlen idő-szakaszra emlékez-
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tét ez, melly ha Francziaorsz ig okos lesz 
soha vissza nem fog térni (zugás és léi
be szakasztás) Senki sem kívánja Franczia - 
ország’ hatalmát inkább mint En (oh! 
oh! ). A’ belga revolutio Pétervárban-is 
mély benyomást okozott. Ezen Udvar 
látta miként darabolúdik-el ezen ellenünk 
állíttatott Királyság. Familiai egyben kot— 
lelések nevelték az ez által okozott bé
nyomást. (Itt ki-terjeszkedett a’ Minister 
a’ belga és lengyel dolgokra , ’s emlékez- 
telvén a’ Házat kivált az utolsókra néz
ve diplomalicai utón lett közben járások
ra , így folytalá beszédjét:) Azon köz
ben egy pillantatott sem veszteit a’ fran- 
czia Kabinét a’ pétervári udvarnál ma
gát szóval közben vetni. Megértette O- 
roszországgal hogy itt két kérdés forog 
fenn , az egyik mely csupán Oroszorszá
got , a’ másik mclly az egész Európát 
illeti.— Világositások adattaltak, mely- 
ivek tiszták és határozattak, és a’ mel- 
lyek még ma-is az orosz és prussus Kö
vetektől meg-újittatlak. A’ lengyel ki
rályság’ fenn tartásáról minden nagy ha
talmasságok bizonyosokká tétetlek, mert 
e’ tekintetben Franeziaországgal mind 
azok meg egyeznek. Szabadságot vészek 
magamnak , ezen tudósításokból az Urak
nak némely helyeket felolvasni : Pétervár 
51-dik aug. A’ Kővel úr tudtára adta 
eddig Exládnak , mely mérsékleti indu
lattal fogadta légyen az orosz Kabinét, 
a’ franczia seregeknek , Belgiumba lelt 
bemenetelüket.— Ezen fő város’ lakos
sal természetesen örömmel nézték egy 
oly seregnek lépéseis, mellyet Császár- 
jóknak Sógora vezérel. A' hollandus sereg
nek ez elől történt vissza-vonulások neveli 
azon reménységet, hogy békés alkudozá
sok állal felfejlődnek azon bánj alodások, 
mellyek különben Európa’ csendességét 
könnyen megzavarhatták volna. Herczeg 
Wortemárt a’ leg nyilváuabb ígéreteket

vitte magával. Kétségkívül ludosíltatott 
eddig Exlád egyenes utón , az orosz ta
bor hadi munkásságáról. Magamat hű- 
ségcsen tartva az ő Felsége Ministerei 
által elembe adott rendszabások hoz, nem 
fogok megszűnni a’ Lengyel Királyság’ 
részére kedvező Kötések’ szoross végre
hajtásokat sürgetni. — Mortemart her
czeg legvilágosb biztatásokat kapott ezen 
fontos pont iránt, ’s én, valamint ő, 
szüntelen azt fogom eloterjeszgetni, milly 
mélyen fekszik mind Oroszország mind 
az igassag igazi iníeresszejében az, hogy 
a’ biztatások lelkiismeretesen teljesítesse
nek. “itt van még egy más lanulevél :K 
Midőn a’ kamara Francziaország’ nevé
ben azt a’ bizonyossá tételt mondotta ki, 
hogy Lengyelországnak ,e’ hős tépnek lü^- 
gellensége fen fog tartatni, olly kiván- 
ságot mondott ki, miilyent a’ Császár 
világos, és többször ismételt biztatásai, 
nagyon alapúknak engednek tekinteni. 
Mortemart herczeg e’ tekintetben legte- 
kervénytelenebb, 7s leg halárzotlabb Ígé
reteket kapott. O a’ Császárral, vagy 
Vesselrode úrral tanácskozásaiban , ezen 
ígéretek megvalósulások felől soha «em 
sej tete legkissebb kétséget—is. E’ biztatá
sok zálogául végre még azon nevezetes 
kifejezés-is említetett, hogy fejdelem sza
vainak megszegheletleneknek kelletik len
ni , mint az Isteni gondviselés végezeté
nek. Ezen princípiumok a’ mieink : azon
ban meglátogattam Vesselrode urat, hogy 
emlékeztessem a’ prussus országlószéktol 
adatott biztatásokra , ’s felszóliitsam , mind 
annak elkövetésére, mi Lengyelország’ 
sorsai enyliitni, ’s annak kötések által 
garantirozlalotl függetlenségét megígér
ni fogja. O bizony ilolta az ígéreteket, ’s 
olly gondolkozásu e’ tekintetben, miJlyen 
a’Császár. A zt mondotta nékem : e’ rész
ben annyival inkább lehet hinni, mivel 
Miklós Császár háti iczollan kim iialkoz-•r



talla, hogy7 nékie czélja, a' Lengyelor
szág’ megnyugtatására szolgáló rendsza
básokról Austria, ’s Prussia részes ha
talmasságokkal tanácskozni.u Urasástok9 O ö
látják, hogy Francziaország’ politikája 
mindenkor homálylalan, ’s ugyan azon 
egy volt. Mi a’ régi Lengyelország fen- 
tartásáért erösködtünk , mi az iránt ieg<- 
világosb biztatásokat nyertünk, ’s nem 
elégedve meg ezzel, Pélervárában még 
közben járásuukat-is ajánlottuk, ez el nem 
fogadtatott, ’s reá az a’ felelet adatott, 
hogy nem csak Pétervárban, hanem e- 
gyébiitt-is béke’szavait kellene hallatnunk. 
A’ kabinét azt határozá : hogy tétessenek 
léjiések minden nagy hatalmasságoknál 
’s szóllilassauak fel azok részvételre e’ 
közben járásban. A’ nagy hatalmasságok 
nem hitték, hogy rájok nézve e’ végett 
eljött volna a’ pillantat, ’s az ajánlást 
nem fogadták-el. Mit tehettünk ? Kénsze- 
ritsük arra ? Az háború. (A’ minister ta
gadja azután, hogy a’ Lengyelek arra 
szóllillallak volna fel , ne bocsátkozzanak 
semmi ütközetbe, ’s várjanak még két 
hónapig, és annak utánna Guilleminot 
vissza hivaltatása iránt ád magyarázatot.) 
Syslemank mindenkor béke systemaja 
volt. Törökországban lévő követünk meg
tudja , hogy visszálkodás uralkodik Aus
t r ia’s Francziaország között, ’s talán még 
Franczia ’s Oroszország közt-is. Egysze
riben által ád a’ Divánnak egv jegyze
tet, ’s benne Törökországot íelszóllitja, 
hogy ragadjon fegyvert, ’s álljon bosz- 
szut a’ csapásokért. A' Porta ministerei, 
megrémülve egy illy közleten , követke
ző nap eleibe terjesztik a’ jegyzetet min
den hatalmasság’ Képviselőjének. Köve
tünk , meg kell vallani, halotthoz szól- 
lott. Az előttemi szónok megvallotta, 
hogy a’ politikai rendszabásoknak csak a’ 
környülményektől kelletik fiiggeniök ; te
hát ezen jegyzet’ által adatása előtt, tud

nia kell vala a’ követnek , mire képes 
Törökország. A’ jegyzet 25-kén adatott 
általa’ Portának, 26-kán kezei közt volt 
minden követnek , ’s még azon eslve el- 
is küldetett a’ kabinetekhez. A’ frarrczia 
kormány korán megtudta azt, de a’ kö
vet 50-kán és 51-kéu még két levelet 
írt, mellyekben egy szó sincs a’ jegy
zetről. Az országlószék, azon meggyő
ződéssel, hogy a’ követ nem mulatá va- 
la-el, tudósítást küldeni a’ jegyzet felől, 
ha az által adalolt volna, azt felelte, az 
egész dolog költemény7. Kevés napok múl
va megtudá még-is, hogy a’ jegyzet va
lósával által adatott. A’ követ’ elbocsá- 
tását egy hatalmasság sem kivanta, de 
Francziaország olly vélekedésben van , 
hogy követségi ágeuseinek , szorosan uta
sításaikat kellene követni, isten mentsen, 
ho”y én itt egy vitéz haditisztnek , egy 
felvilágosodott és tanult férfiúnak dicső
ségére árnyékot vessek , ő csalatkozott 
de a’ kabinetnek vissza kellett ölet hívni. 
(A’ minister visszatér azután, ’s mindég 
ugyan azon feleletekkel, ezen szemrehá
nyásra, hosy LeDgyelorsz/í" ní>öi ismer- 
teteit—el. A’ franczia sere< iBelqium-
ba bémenelelekre nézve így beszéli ). 
Mit mondott a’ hadiminister az urak
nak? A’ franczia tábor nem fogja Bel
giumot odahagyni, mig annak független
ségéről bizonytétel nem lészen. Ezen bi- 
zooyossátélelt megnyertük. Fegyverszü
net köttetett a’ hatalmasságok garantiaja 
alatt ■ ’s midőn Belgium odahagyása iránti 
szándékunkat jelentettük , akkor-is azt 
nyilatkoztattuk-ki, hogy a’ hollandusok’ 
újabb próbatételével, a’ franczia sere
gek tüstént Belgiumba fognának nyomul
ni. De mik azok a’ béke iránt nyert bi- 
zonyossátétolek ? ez kérdeztetik , min a- 
lapul bizuddlmalok , hogy a’ dolgok’ je
len állapotja, minden kívánságaitok, s 
iparkodasaitok’ tárgy'a fen fog tartatni ■



Uraim ! az alapul a’ minden hatalmassá
gok interesséjén , a valóságos kéielezte- 
léseken, ’s minden hatalmasságok’ több 
Ízben kinyilatkoztatott annak óhajtásán, 
hogy bár az ő sergeik , ’s a’ miénk-is 
megkevesebbitetnének , ’s ezek olly bizo- 
nyossálételek , mellyek a’ kamara figyel
mére méltók. Beszéd volt egy Sardinia, 
’s Austria között köttetett szövetségről- 
is , én tagadom ezen állítást egész hatá
rozottsággal azon hatalmasság’ nevében, 
melly velünk ezen tekintetben legnyil- 
vanságosb bizonyossálételeket közlőit. A’ 
mi táborunkat illeti, hivatkozom azon ré
szeleiekre, mellyeket a’ hadiminisler az 
urak eleibe fog terjeszteni , ’s reméllem, 
hogy az elég erősnek elég hatalmasnak 
fogja magát mutatni,  nem csak arra,  
hogy függetlenségünket tekintetben tar
tsa, hanem arra-is, hogy bizonyossá té- 
gye a' franczia kabinét’ azon befolyását, 
melly azt a’ több európai kabinétok kö
zölt illeti. (Hosszas tetszés a’ Centrumban). 

Ú JA B B  TUD Ó SUTA SOK,
A’ S z t. p é t e r V á r i Új s á g  sept. 

17—kélöl közli Gr. Paskevilschnek a’Csá- 
SzárhozCUJeu hivatalos tudósítását Var
só’ megvételéről , mely szerént az orosz 
veszteséget 10UÜ holtakra teszi minden 
rangból, — Gen. B. Geismar — ílercz. 
GortschakoíF, és Gén. MarninofF golyó
bissal megsebesilteltek , — Gén. Gróf JNos- 
tiz, és Gén. Sász kemény ütéseket kap
tak, ezenkívül megsebesittellek tisz
tek, és 4202 al-liszlek és köz-emberek.— 

A’ közelel)bi postán közölni fogjuk 
Varsó megvételének hivatalos és kör- 
nyülállásos leírását.

A’ P r u s s u s  S t a t u s  Ú j s á g  a’ 
Lengtél határszélekről sept. 25-kéröl je
lenti: Hiteles tudósitásoknál-íogva a Za- 
ki ’oczynál állott Lengje! sereg mineku- 
tánna eddigelö volt fővezérét Gén. Ry- 
binskit felakasztotta, ’s több gyalázatos

ságokat elkövetett volna, 22-ikére vir- 
radólag Plockon félj ül a’ Visztulán ál iái
kéi t , tegnapelőtt Kulimba ment, hihe
tőleg azon szándékból hogy Kalisch el
len forduljon. — R y b i n s k i helyett Geu. 
Böhm lett a’ fővezér. — Gr. Paskewitsch 
Varsói Herczegi titulust nyert.

K r a k k ó b ó l  jött tudósítások sze
rént a’ Rüdiger Orosz General hadtesté
nek egy része ezen szabad status’ földé
re becsapott sept. 27—kén , mivel a’ len- 
gyelek oda fegyveresen bémenvén, ezzel 
azon főid neutralilássát megsértették.

A’ Galliciai határszélről jött tudósi- 
tásoknál-fogva minekutánna a’ Lengje! 
Gén. Pi ozyki ’ seregei sept. 24 , 25 és 
26-dik napjain az orosz seregek által e- 
gésszen elszelesztetlenek , ezek több hely- 
jeken az austriai határszélekre vonván ma
gokat, fegyvereket letelték. Azon csa
patnál mely Os \v i eczy n-nél ment-állal, 
voltának Rozyki  és Kami ns k i  Gene
rálisok , valamint igen sok Stáb-Tisztek.

Lo n d o n .  — Az alsó háznak se p t. 
21-kén tartott ülésében a’ reformbill fe
lelt való tüzes vitatások újra elkezdőd
tek, iszonyú lárma után végre szózatolás
ra ment a’ dolog, melynek következésé
ben 545 mellette, 256 ellene volt: és így 
109 szózatok’ tobségével, leírhatatlan ö- 
röm-lárma között a’ reformbill az alsó há
zon által-menl. Más nap sept. 22-kén Rus
sel és A llhorp Lordok 250 alsóház’ tagjai
val fel vitték ezen határozást a’ felső házija , 
a’ hol—is ugyanakkor elsőben, felolvasta
tok, a’ másodszori felolvasás October’ 5- 
kára határozlatott.

P a r i ’s, sept. 22-kén. A’ Kamarák 221 
szózat löh$é"£»e! a’ Ministerek maímkvise-vJ C? O
letekkel való megelégedéseket, ’s berniek 
veLelt bizodalmokat kijelentették.

Ko l o s  vár.  Prov. fő Postamester Sí . 
Domokosi Mlgs. Sá ndor  I s t ván Ur e. h. 
9-ken hosszas gyengélkedés után megholt.


	1831-10-11 / 3. szám

